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المنتدى الدائم المعني بقضايا الشعوب الأصلية 
الدورة الثالثة 

نيويورك، ١٠-٢١ أيار/مايو ٢٠٠٤ 
البند ٤ من جدول الأعمال المؤقت* 

   المجالات الصادر بها تكليف 
 المعلومات الواردة من المنظمات غير الحكومية 

    مذكرة من الأمانة العامة 
حدد المنتدى الدائم المعني بقضايا الشعوب الأصلية في تقريـره عـن دورتـه الثانيـة الـتي 
عقدت في أيــار/مـايو ٢٠٠٣، المقترحـات والأهـداف والتوصيـات والمجـالات الـتي يمكـن اتخـاذ 
إجراءات بشــأنها في المسـتقبل، وأوصـى، عـن طريـق المجلـس الاقتصـادي والاجتمـاعي، الـدول 
ومنظومـة الأمـم المتحـــدة، والمنظمــات الحكوميــة الدوليــة، والشــعوب الأصليــة، والمنظمــات 
غير الحكومية بالمسـاعدة في تحقيقـها. وتـرد في هـذه الوثيقـة وإضافاتهـا المعلومـات الـتي وردت 

من المنظمات غير الحكومية في هذا الصدد. 
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 مؤسسة الفرانسيسكانيين الدولية 
 بيان بشأن نساء الشعوب الأصلية  

مؤسسة الفرانسيسكانيين الدولية هي منظمـة غـير حكوميـة تمثـل الفرانسيسـكانيين في  - ١
العالم أجمع وتضم في عضويتها أشخاصا ينتمـون إلى الشـعوب الأصليـة وكثـيرين ممـن يعملـون 

معها. 
ـــدورة  وقـد جـرت عـادة المجتمعـات الأصليـة علـى النظـر إلى المـرأة باعتبارهـا تجسـيدا ل - ٢
الحياة وبالتالي فـهي محـل تكـريم وتقديـر. وكـان كثـير مـن المجتمعـات الأصليـة أمومـي السـلطة 
ــوارد  حيـث كـانت المـرأة تـؤدي دورا قويـا في خلافـة الرؤسـاء واتخـاذ قـرار الحـرب وتوزيـع الم
المشتركة، وما إلى ذلك. وكانت المرأة موضع حماية الأديان التقليديــة والسياسـة، لأنهـا كـانت 

دوما في قلب هذه الأشكال من النشاط البشري. 
واليـوم أصبحـت كثـيرات مـن نسـاء الشـعوب الأصليـة موضـع تهميـش مـزدوج: مــرة  - ٣
بسبب الأصل العرقي وأخرى بسبب الجنس. ولهذا يجب على الأمم المتحدة، ودولها الأعضـاء 
والمنظمات غــير الحكوميـة، والشـعوب الأصليـة ذاتهـا وهـو الأهـم، أن تجعـل أمنـهن وصحتـهن 

وخيرهن العام من الأولويات. 
وإننا سنحتفل في عام ٢٠٠٤ بالذكرى السنوية العاشرة للسـنة الدوليـة للأسـرة، الـتي  - ٤
تهتم بها نساء الشعوب الأصليـة أيمـا اهتمـام. وقـد دعـا هـؤلاء النسـاء إلى إجـراء بحـوث بشـأن 
قضايا أسرية من قبيل العنـف العـائلي وإهمـال الأطفـال والسِـفاح. كمـا طلـبن برامـج إرشـادية 
لعـلاج إسـاءة اسـتعمال المخـدرات وحـل المشـاكل الأسـرية والصحيـة، فضـلا عـن توفـــير دور 

للمسنين. 
والعنف ضد نساء الشعوب الأصلية وارتفاع معـدلات الانتحـار بينـهن همـا في بعـض  - ٥
ـــر والاضطــهاد. وقــد أظــهرت إحــدى الدراســات أن  الأحيـان مـن النتـائج غـير المباشـرة للفق
احتمال دخول نساء شعب الماوري في نيوزيلندا اللائي تتراوح أعمارهن بين ١٥ و ٢٤ سـنة 
المستشفى بسب تعرضهن لاعتداء عائلي يزيد بمقدار ٧ مرات عن احتمال دخـول النسـاء مـن 
غير هذه الطائفة للمستشفى. ونساء الشـعوب الأصليـة في الولايـات المتحـدة الأمريكيـة يفقـن 
جميـع الفئـات الأخـرى في التعـرض للاعتـداء الجنسـي والعـائلي. وتوجـد إحصـــاءات مماثلــة في 

أماكن أخرى. 
والمشـاكل المعـاصرة مثـل إسـاءة معاملـة الأطفـال والعنـف ضـد المـرأة هـــي مــن أنمــاط  - ٦
السـلوك المكتسـب. والسـبيل إلى كسـر هـذه الحلقـة هـو أن تـرد إلى نســـاء الشــعوب الأصليــة 
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مكانتهن التقليدية المشرفة. فمثلا، فقد تطور مفهوم ثمن العروس، الذي جرت العادة علـى أن 
يكون اعترافا بالإسهامات المهمة التي أسدتها المرأة للأسرة التي ولـدت فيـها ولتعويـض الأسـرة 
عن فقدانها، فتحول إلى مفهوم شراء العروس، الذي يُنظر فيـه إلى المـرأة علـى أنهـا سـلعة تبـاع 
ـــرأة أصبــح في بعــض  وتشـترى. وهكـذا فـإن الرمـز الـذي كـان يـدل في السـابق علـى قيمـة الم
الأحيان رمزا لتدني مكانتها، إذ يقول الرجل ”أنا اشتريتك ولا بـد لك من أن تنصـاعي لكـل 

ما أقوله“. 
وللتصدي بنجاح للعنف ضد المرأة لا بــد لنـا مـن أن نـأخذ في اعتبارنـا جميـع أشـكال  - ٧
القمع. فالعنصرية والطبقية والتمييز ضد فئة عمرية معينة يزيد من تعرض المرأة لأعمال العنــف 
الفردية والمؤسسية على السواء. واضطـهاد الملونـين والفقـراء والمسـنين والأطفـال وغـيرهم مـن 
المهمشين تدعمه ذات الديناميات التي تبقي على سلطة القلـة المحـدودة علـى الأغلبيـة. والعمـل 
من أجل إنهاء العنف ضد نساء الشعوب الأصلية هو في النهايـة نفـس العمـل الـذي يسـتهدف 

إنهاء جميع أشكال الاضطهاد. 
وقد أعرب لنا نساء الشعوب الأصلية عن قلقهن مما يلي:  - ٨

انهيار التقاليد الأسرية؛  (أ)
ضياع الثقافة واللغة؛  (ب)

الطموح الفردي، بدلا من المشاركة القَبَلية.  (ج)
وأكدن على الحاجة إلى برامج للتصـدي لضيـاع القيـم القبليـة والعمـل علـى إحيائـها،  - ٩

بما في ذلك ما يلي: 
احترام كبار السن والاعتزاز بالأطفال؛  (أ)

التشديد مجددا على الحب والمشاركة والارتباط الروحي بالمخلوقات كافة؛  (ب)
تنفيـذ برامـج قويـة لغـرس القيـم التقليديـة في صغـار الأطفـال قبـل أن تتمكـــن  (ج)

جماعات الأقران والثقافة الحديثة من تجاوز كبار السن. 
ومن العوامل المهمة للحفاظ على الثقافة والتقاليد السماح بإحياء اللغـات الأصليـة في  - ١٠
الأماكن التي ضاعت فيها والمساعدة على ذلك. واللغة هي، إلى حد كبير، معرفـة نسـائية لأن 
المرأة هي المعلمة الأولى للغة وبالتالي فهي التي تتحكم في كيفية تعليمها. واللغة هي الـتي تنقـل 

القيم والمفاهيم والنظرة إلى الحياة وهو ما يميز المجموعة ويضفي عليها التفرد. 
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وزيادة دور نساء الشعوب الأصلية في إدارة دفة الحكم هـو أمـر أساسـي. وينبغـي أن  - ١١
تكـون لديـهن القـدرة علـى الدفـاع عـــن مصالحــهن، والتكلــم باســم أنفســهن، والتعبــير عــن 
هويـاتهن، والمشـاركة في رسـم السياسـات الـتي تؤثـر عليـهن. وقـد طلـبن علـى وجـــه التحديــد 
إجراء بحوث بشأن احتياجاتهن الصحية الخاصة، ومنها ما يتصل بالتغذيـة والسـرطان، واللياقـة 

البدنية، والسكري، وتخلخل العظم، والمخدرات. 
ويتعين أن يكون لنساء الشعوب الأصلية دور مباشر في رسم السياسة التعليمية وسـن  - ١٢
القوانين ونشر ثقافتهن التقليدية. وسيساعدهن في ذلك وجود اهتمام أكثر إيجابية مـن جـانب 
وسائط الإعلام يعترف بإنجازات الشـعوب الأصليـة ووجـود مجموعـات محليـة تُكـبِر إسـهاماتها 
الخاصة. ويجب توفير ما طلبته أسر الشعوب الأصلية من بحوث تتناول قضايا الأسرة والـبرامج 
الإرشادية والموارد. وعندما تُردُّ لنساء الشعوب الأصلية مكانتهن التقليدية المشرفة، سيتحسـن 

اعتدادهن بذاتهن وسيزداد الوفاق الأسري وستعم الفائدة المجتمع بأسره. 
 


